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Participant’s report
to the National Nominating Authority and
the National Contact Point

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report? in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The
public information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

e the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp)

e and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at)

within the given deadline.

1 Only if you authorised the ECML to publish your contact details.
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1. Reporting

Name of the workshop
participant

Urania Sarri

Institution

PE.K.E.S of Peloponnese

E-mail address

sarriurania@gmail.com

Title of ECML project

“Mediation in teaching, learning and assessment”

ECML project website

https://www.ecml.at/mediation

Date of the event

18-19 May 2021

Brief summary of the content
of the workshop

The key notions, the aims and objectives of the project were
effectively presented as well as examples of mediation tasks in
the two languages, English and French. Finally, the participants
worked in groups to design their own mediation tasks which
were then presented to the plenary for feedback.

What did you find particularly
useful?

The well-organised material and the balance between the
theoretical and the practical part.

How will you use what you
learnt / developed in the event
in your professional context?

I will use this knowledge in the design of material for the Senior
High school Programme of studies for the English lesson as | am a
member of the team who work on it.

a. Intraining meetings | organise for English teachers
b. 1 will upload information and material on my website

c. | will write an article about it.

How will you further contribute
to the project?

I will disseminate the project material when it is ready
I will encourage teachers in my area to participate in the pilot
programme and offer their feedback.

How do you plan to
disseminate the project?
- to colleagues
- to aprofessional

association
- ina professional
journal/website
- inanewspaper
- other

a. In training meetings | organise for English
teachers as an Educational Coordinator.

b. I will upload information and material on my
website
C. I will write an article about it.

2. Public information
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Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your
national language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

To Epyo Mediation in teaching, learning and assessment (ME.T.L.A) avadépetal oTn YAWOOLKA TPOKTLKN
™¢ dlapecoAaBnong, pla oNUAVTIKAG TTUXAC ot Stadikaoio avamtuéng tng MOAUYAWGOGCLKAG LKAVOTNTAG
TOU oUYXpovou aTOHOU. ITOXOC Tou €pyou elval n Snuwoupyia UALKOU TIoU Ba cupBaMAel otnv
€€OIKELWON TWV EKTMALSEVUTIKWY HE TN OUYKEKPLUEVN TIPOKTLKNA Kal Ba toug BonbroeL va amoktrioouv
VVWOEL{ OXETIKA HE TOV TPOmOo avamtuéng kot afloAoynong twv Seflotitwyv SlapecoAdfnong twv
poBbntwv Toug.

To dutpepo, SLadIkTuokO oepvaplo pe titho « MEDIATION IN TEACHING, LEARNING AND ASSESSMENT
(M.E.T.L.A)» mou mpaypatomnowifnke otig 18/19 Maiou 2021 Atav pla gukalpiot Vo ETILKOWWVHOOUV
evbladepopevol ekmaldeuTikol amod Sladpopetikeég Eupwnaikég xwpeg pe TNV opdada tou Epyou, oto
mAaiolo evog anoAuta SlyAwooou oepvapiou Kat Pe TNV LOAVIKH LooppOTia AVAPECSO OTO BEWPNTLKO Kal
TO TIPAKTLKO TOU HEPOG. Katd T SLAPKELD TOU CEULVAPIOU, TTAPOUGCLACTNKE TO BewpnTko umtoBabpo kat
oL otoyolL tou Epyou kat 660nkav mapadeiypatoa Spactnplotitwy Slapecoldpnong oe SLadopeTIKEG
vAwaooec pe Baon to Eupwnaikd MAaiclo Avadopdg yla tic yAwaooeg 2020 (CEFR-CV). Tn deltepn pépa
TOU oeguwvapiou, oL cuppeTExovtee oxeblaoav TG SikéC Toug Spaotnplotnteg SlapecsoAdpnong He thv
kaBobnynon tng opdadag tou Epyou.

Enopuevo Brua otn Stadkaoia auvtn amoteAel n didyuon tng yvwong mou amoktnénke omd 1o GEULVAPLO
HECQ amO EMUUOPPWTIKEC CUVAVINOELS, OVAPTNOEL TOU UAKOU Ot eKMALSEUTIKOUG LOTOTOMOUG Kol
OXETLKEC ONUOCLEVCELG, E ATIWTEPO OTOXO T OCWOTH EVOWUATWON TNG SlapecoAdfnong ot SLOAKTIKEG
TIPOKTLKEC TWV EKTTALOEUTIKWV.

Ap Oupavia Zappn
2.E.E. MEO6

ME.K.E.X. MeAhomovvrioou
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